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Formulaire - Adhésion - Renouvellement.  

 
M___    Nom : ______________________________________. Prénom(s) : _________________________________ 
 

Adresse : _______________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________ 
 

Code postal : ___________Ville : _______________________________________Pays :________________________ 
 

Tél :  _____________________  

Email : ___________________________________________@___________________________________________ 

Avez-vous besoin d’un reçu pour votre comptabilité ? ________________________________OUI  NON. 
Acceptez-vous de recevoir des courrriels concernant l’association ?  _____________________  OUI  NON. 

Barrez l a mention inuti l e .  Merci. 

Je désire adhérer à la S o c i é t é  d e s  A m i s  d e  J o n g k i n d  et je verse ce jour ma cotisation de 

___________ €  comme membre   Adhérent  pour l’année 20׀__׀__׀ 
       Donateur. 
       Fondateur. 

 

Date : _________________________ 20׀__׀__׀. (v o i r  a u  v e r s o  l e  m o n t a n t  d e s  c o t i s a t i o n s  p o u r  l ’ a n n é e  e n  c o u r s )  

 

Établir le chèque à l’ordre de la Société des Amis de Jongkind  et l’adresser au Trésorier, 
Mr Arthur Miesen, 16 rue Chaudron, Boite 11, 75010 Paris, France. Merci. (Courriel arthur.miesen@gmail.com) 

__________________________________________________________________________________ 
(Partie à conserver) 

 
Bulletin d’adhésion et cotisation de __________ € pour l’année 20׀__׀__׀ envoyé le _____________________________ 

Siège social : 112 rue Compans, 75019  Paris (France). Elle a été fondée en 1970, par M. Jean-Maurice-Rieu. Depuis le 1er mars 1995, 
M. François Auffret en a repris la présidence. Ses buts reformulés à l’Assemblé Générale du 25 nov. 2005 sont : 

1° - Faire connaître l’œuvre de Johan Barthold Jongkind, et pour ce faire, réunir et diffuser toutes les informations 

possibles sur son œuvre. (Het werk van Johan Barthold Jongkind breed bekend maken door zoveel mogelijk informatie over zijn werk te 

verzamelen en te verspreiden) (To promote familiarity with the œuvre of Johan Barthold Jongkind, and to that end, to gather and disseminate as much 

information as possible on his œuvre) 

2° - Faire connaître en France et à l’étranger l’homme Johan Barthold Jongkind. (In Frankrijk zowel als daarbuiten  Johan Barthold 

Jongkind  - als mens-onder de aandacht brengen) (To promote familiarity with Johan Barthold Jongkind the person, both in and outside France) 

3° - Œuvrer à la création, en France, d’un Musée Jongkind, et promouvoir l’œuvre de Jongkind, éventuellement en 

partenariat avec une institution prête à coopérer avec notre association d’une façon manifeste, appréciable et 

durable. (Zich inspannen om een Jongkind Museum op te richten in Frankrijk en het werk van Jongkind te promoten. Zo mogelijk met een andere 

instelling, die bereid is, langdurig  en op een duidelijke manier zichtbaar, met onze vereniging samen te werken)  (To work toward the creation of a Jongkind 

Museum in France and promote Jongkind's œuvre, possibly in partnership with an institution interested in substantive, long-term cooperation with the 

Association) 

Un BULLETIN de l’ASSOCIATION (en une ou deux parties si nécessaire) est publié chaque année. 

 

s e r a i t  h eur e ux  de  vo us  ac cue i l l i r  e t  de  v o us  co m p t e r  p a r m i  
de s  am is  r egr o up és  d an s  l a   

S oci ét é  d es  Amis  d e  Jon gk in d .  

mailto:arthur.miesen@gmail.com
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Site INTERNET de la Société des Amis de Jongkind :  http://www.JB-Jongkind.org 

C o t i s a t i o n s __׀__׀20  ׀   

Correspondance : 

______________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________________________ 
 (Partie à conserver) 

Cotisations 20׀__׀__ ׀   

 

IBAN - TITULAIRE DU COMPTE (ACCOUNT OWNER) : LA STE DES AMIS DE JONGKIND - 

 FR76 3006 6104  5100  0104 3630 133 - Bank Identification Code (BIC) : CMCIFRPP 

Les frais bancaires éventuels sont à la charge de l'adhérent. Contactez-nous si besoin est. 
Banking charges are on the sender's account. Please contact us if necessary. 
Eventuele bankkosten zijn ten laste van het toetredend lid. Contacteer ons indien nodig. 

 

Membre adhérent / Yearly membership fee./ Toetredend lid :     50 €  Étudiant  :  35 €  (*) 

Membre donateur / Donor member / Schenkend lid  :  250 €    ------N/A------ 

Membre à vie / Founding member (for life) / Oprichtend lid :    1250 €    ------N/A-----) 

(*) (Sur justificatif (Vote, Assemblée Générale du 9 mars 2012)) 

 
Site INTERNET de la Société des Amis de Jongkind :   http://www.JB-Jongkind.org 

http://www.jb-jongkind.org/
http://www.jb-jongkind.org/

